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[bg] Baxxnu yka3aHus BbB Bpb3Ka C HHCTanauuaTa/

MOHTaxa

MHcTanaumata/MOHTaXbT TpAOBa fla Ce U3BbPLUBA OT

NULEH3MPaAH 3a PabOTHTE CNELUANUCT B CbOTBETCTBHE C

HACTOALLOTO PbKOBOLCTBO U C NPUNOXMMHUTE pasnopesbu.

Hecna3BaHeTo Ha NpefnuUcaHnATa MOXe fa A0BEAE A0

MaTtepu1anHu LETH W/Unv TenecHu NoBPeau Uk [LOPU OMacHoCT

33 XMBOTa.

» [lpoBepeTe 0bema Ha jocTaBKaTa 3a HEBPEAUMOCT.
MoHTHpaiiTe camo uact be3 aecekTu.

> Cnbniopasaiite CbOTBETHUTE PbKOBOACTBA HA KOMMOHEHTH
Ha ypeabarta, NpUHagNeXHOCTH U PE3ePBHU YaCTH.

» Tpeau Bcuuku pabotv: Ha Bcuukm nontocu ypenbara He
TpAbBa aa bbae nof HanpexeHue.

> BuHaru MOHTUpaiTe BCUUKM UaCTH, ONMCaHK 3a
CbOTBETHHWA ypea.

» He “3nonsBanTe CMEHEHUTE YacTH NOBTOPHO!

> M3nbnHeTe HeOOXOAUMMTE HACTPOMKK, MPOBEPKH 33
(DYHKLMOHANHOCT M CUTYPHOCT.

» [lpoBepeTe MecTata Ha yNIbTHEHWE HA ra30MPOBOLHH, 33
0TpaboTeHH ra3oBe, BOAONPOBOLHN UK MACNIONPOBOAHM
yacTy 3a TeuoBe.

> [lokyMeHTUpaiTe U3BbPLUEHUTE MPOMEHH.

»  BuHaru MOHTUpaNTe BCUUKM YacTu, ONMCaHK 3a
CbOTBETHUA ypen.

» He 13non3BaiTe CMEHEHWUTE UacT1 NOBTOPHO!

YKA3AHHE

OnacHocT ot noBpexpaaHe Ha matepuana!

Tasara 3a oTuexaaHe TpaAbBa fja ce MOHTMPa, 3 fia ce
NPefoTBPATH KanaHe Ha BoJa UMW TeUoBe N0 3eMATa, KOUTO ce
0bpasyBar oT KOHAEH3aLMATa.

» BuHaru MOHTUpaiTe TaBaTa 3a OTLeXaaHe, npeau aa
MOHTHpaTe TpbbuTe.

[cs] DiileZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni pokyni uvedenych v tomto

navodu a platnych predpisti provést odborny pracovnik s

prislusnym opravnénim pro tyto prace. Nedodrzeni pozadavki

mize zplisobit materialni $kody a/nebo poskodit zdravi osob,

popf. i ohrozit Zivot.

» Zkontrolujte, zda rozsah dodavky nebyl porusen. Montujte
jen nezavadné dily.

» Ridte se souvisejicimi navody pro komponenty zafizeni,
pfisluSenstvi a nahradni dily.

» Pred zapocetim vSech praci: vypnéte kompletné napajeni
do zafizeni.

» Kvestavbé pouzijte vidy vSechny dily popsané pro dany
pristroj.

» Vyménéné dily znovu nepouzivejte.

» Provedte potfebna nastaveni, funkéni a bezpecnostni
zkousky.

» Spojovana mista dilli vedoucich plyn, spaliny, vodu nebo
olej zkontrolujte tésnost.

» Provedené zmény zdokumentujte.

OZNAMENI

Nebezpeci poskozeni materialu!

Aby se zabranilo odkapavani nebo tnikim vody na zem
v dlsledku kondenzace, je tfeba nainstalovat odkapavaci
misku.

» Odkapavaci misku nainstalujte vzdy pred montazi potrubi.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt
installater under overholdelse af denne vejledning og de gal-
dende forskrifter. Manglende overholdelse af bestemmelserne
kan fare til materielle skader og/eller personskader, som kan
veere livsfarlige.Installationen/monteringen skal foretages af en
godkendt installater under overholdelse af denne vejledning og
de geeldende forskrifter. Manglende overholdelse af bestem-
melserne kan fare til materielle skader og/eller personskader,
som kan vaere livsfarlige.

» Kontrollér, at leveringsomfanget er intakt og uden skader.
Installér kun dele, somer intakte og uden skader.Kontrollér,
at leveringsomfanget er intakt og uden skader. Installér kun
dele, som er intakte og uden skader.

» Overhold de geeldende vejledninger til anleegskomponen-
ter, tilbeher og reservedele.Overhold de galdende vejled-
ninger til anlaegskomponenter, tilbeher og reservedele.

» For arbejdet udfares: Afbryd anlaegget, sa det er spaen-
dingslast pa alle poler.Far arbejdet udferes: Afbryd anlaeg-
get, sa det er spaendingslest pa alle poler.
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» Montér altid alle dele, som er angivet til det pageeldende
apparat.Montér altid alle dele, som er angivet til det pagael-
dende apparat.

» Genbrug ikke udskiftede dele.Genbrug ikke udskiftede
dele.

» Udfer de ngdvendige indstillinger, funktions- og sikker-
hedskontroller.Udfer de nadvendige indstillinger, funkti-
ons- og sikkerhedskontroller.

> Kontrollér, at taetningssteder, gas-, reggas-, vand- eller olie-
farende dele er teette.Kontrollér, at teetningssteder, gas-,
reggas-, vand- eller oliefarende dele er tette.

» Dokumentér udferte &endringer.Dokumentér udferte
@&ndringer.

BEM/ERK
Risiko for materielle skader!

Drypbakken skal monteres for at forhindre, at vand dannet ved
kondensation drypper eller leekker ned pa jorden.

» Monter altid drypbakken, fer rerene monteres.

[el] ZnpavTikég ummodeitelg yia Tnv eykardotaon/

ouvappoAoynon

H eykaraotaon/Tono6étnon mpénel va avatifetal o€

EKTIALBEUEVO Y10 TIC GUYKEKPIUEVES EPYADIEC TEXVIKO TTPOCWITIKO

e THENON QUTGV TWV 08NYIWV KABWE KaL TWV OXETIKWY

npodlaypagwv. H pn Thpnon Twv odnylwv eivatl mbavo va

06nynoet o€ UNKEC {npLéC Kal/n owpaTikeg BAAPEC,

1} akopa Kat va Béoel oe Kivouvo T {wh) aTopwV.

> EAéyéTe To MeplexOpevo mapayyeAiac yia Tuxov ¢Bopéc. v
€YKATAOTAoN MPEMEL va eykabioTavTal povo e€apTrpaTa mou
AetToupyoUv ayoya.

> Aafete umdwn TIc ouVoSeUTIKEC 0dnyiee TOU apopolV Ta
efapnuaTa TG eykataoTaonc, Toug mPooBeToug
efomAopoUc Kat Ta avTaMaKTIKG.

» Tlpwv anod onoladnmoTe epyaoia: Amoouvoéate GAoUC TOUg
nOAOUG TNG EYKATAOTAONG OMO TO PEUA.

> Oampénet va TomoBeToUVTaL TAVTA OAQ TO OXETIKA PE T
OUOKEUN €LapTAHATA MOU avapéPOVTal OTIC TIEPLYPAPEC.

> Na pnv enavaypnotyomolouvTal Ta e§apTrhuaTa mou
agalpolVTaL Y vVa avTikaTaoTabolyv.

» Tlpofeire oTic puBpioelg kat Toug eAéyxouc AetToupyiag kat
ao@aelag mou anatrolvTal.

> EAéyETe T oTeyavoTNTA TWV ONHEiWY OTEYAVOMOINONG TWV
efaptnudTwv amo Ta omoia HiEpxovTal aéplo, Kaucaépla,
VEPO N METpEAaLO.

> KataypawTe Ti§ TPOMOMOLAOELG TOU KAvaTE.

EIAOIMOIHEH
Kivéuvog uAik®v {npuav!

TMpénel va TomoBeTnOei Hiokog GUMOYRG TwV OTaYOVWY VepoU
mou axnuatiCovral Adyw oupmuKvwong 1 Adyw S1appowv, woTe
AUTEC VA PNV MEPTOUV OTO MATWHA.

» TonoBeteire navrote Tov Hioko ouAoOYNC PV amd T
oUVOEDN TWV CWARVWV.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified

contractor, following these instructions and in compliance with

the applicable regulations. Noncompliance with specifications

can result in material damage and/or personal injury or fatality.

» Check that the contents of the delivery are undamaged.
Only fit undamaged parts.

» Follow the applicable instructions for the other system
components, accessories and spare parts.

» Before starting any work: disconnect the system from the

power supply across all phases.

Install all parts described for the device concerned.

Do not reuse any parts that have already been fitted and

replaced.

» Perform the required adjustments, functional tests and

safety tests.

Test any joints that carry gas, flue gas, water or oil for leaks.

Document any alterations made.

vy

vy

NOTICE
Risk of material damage!

Drip tray should be installed to prevent water drips or leaks to
the ground that are formed by condensation.

> Always install the drip tray before mounting the pipes.
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[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.Nouete
mittejargimisega voivad kaasneda eluohtlikud vigastused ja/voi
seadme kahjustused.

» Tuleb kontrollida, et kdik tarnekomplekti kuuluv on
kahjustamata. Paigaldada véib ainult laitmatus korras
olevaid detaile.

» Tuleb jargida kéiki seadme komponentide, tarvikute ja
varuosade kohta kaaskehtivaid juhendeid.

» Enne koigi toode alustamist: muuta seadme koik faasid
pingevabaks.

» Alati kasutada seadme jaoks moeldud varuosi.

» Asendatud osi ei tohi taaskasutada!

» Teostada vajalikud seadistused, talitlus- ja
ohutuskontrollid.

» Kontrollida gaasi, heitgaasi, vett voi dli juhtivate detailide
tihenduskohtadel, et ei esine lekkeid.

» Tehtud muudatused tuleb dokumenteerida.

TEATIS
Materjal kahjustumise oht!

Kondenseerumise tottu tekkinud veepiiskade voi lekke
maapinnale sattumise valtimiseks tuleb paigaldada tilgavann.

» Alati paigaldage tilgavann enne torude paigaldamist.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa

asennus- ja kokoonpanotyét voimassa olevien maardysten

mukaisesti. Ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa

aineellisia vahinkoja ja/tai jopa hengenvaarallisia

henkilévahinkoja.

> Tarkasta, etta toimitettu tuote on vahingoittumaton. Kayta
asennuksessa ainoastaan moitteettomia osia.

» Noudata laitekomponenttien, lisatarvikkeiden ja varaosien
asianomaisia ohjeita.

> Tee laitteisto kaikista navoistaan jannitteettémaksi ennen
toiden aloittamista.

> Asenna aina kulloiseenkin laitteeseen kaikki kuvatut osat.

» Ala kdytd uudelleen vaihdettuja osia.

» Tarkasta vaaditut sdadot ja tee toiminta- ja
turvallisuustarkastukset.

» Tarkasta kaasua, poistokaasua, vettd ja 6ljya johtavien
osien tiivistyskohdat.

» Dokumentoi tehdyt muutokset.

HUOMAUTUS
Aineellisen vahingon vaara!

On asennettava tippa-astia kondensaation seurauksena
muodostuvien vesipisaroiden tai -vuotojen maahan
paasemisen estdmiseksi.

» Asenna tippa-astia aina ennen putkien asennusta.
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[hr] Vazne upute za postavljanje/montazu

Instalacija/montaza mora biti u¢injena od strane ovlastenog

struénjaka za rad te u skladu s vazecim propisima. Nepostivanje

uputa moze dovesti do materijalnih Steta i/ili osobnih ozljedaiili

opasnosti po Zivot.

» Kontrolirajte opseg isporuke na neostecenost. Instalirajte
samo ispravne dijelove.

» Pridrzavajte se vaZzecih uputa komponenata postrojenja,

pribora i zamjenskih dijelova.

Prije svih radova: svepolno iskljucite iz napona.

Zaprijecite sve opisane dijelove za pojedini uredaj.

Zamijenjene dijelove ne koristite ponovno.

Provedite potrebne postavke te funkcijske i sigurnosne

provjere.

» Provjerite propusnost brtvenih mjesta te dijelova koji
provode plin, ispusni plin, vodu ili ulje.

» Biljezite provedene promjene.

NAPOMENA
Opasnost od materijalne Stete!

Trebalo bi ugraditi kadicu za prikupljanje tekucine da bi se

sprijecilo kapanje vode ili istjecanje kondenzata na tlo.

» Uvijek ugradite kadicu za prikupljanje tekucine prije
postavljanja cijevi.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes

eldirasok figyelembevétele mellett. Az el6irasok figyelmen kivil

hagyasa anyagi karokhoz és/vagy személyi sériilésekhez vagy

akar életveszélyhez is vezethetnek.

» Ellendrizze a szallitasi terjedelem sértetlenségét. Csak
kifogastalan elemeket és alkatrészeket épitsen be.

» Arendszerkomponensek, tartozékok és potalkatrészek
egyitt érvényes Gtmutatdit vegye figyelembe.

» Minden munkavégzés el6tt: az elektromos berendezést
minden pdlusan kapcsolja fesziiltségmentes allapotra.

» Minden esetben az 6sszes, az érintett kész{ilékhez
ismertetett alkatrészt be kell szerelni.

» Acserélt alkatrészeket ne hasznalja Ujra.

> Végezze el a sziikséges bedllitdsokat, mikodés-
ellenérzéseket és biztonsagi vizsgalatokat.

» Ellendrizze a gazt, flistgazt, vizet vagy olajat vezeté részek
tomitési helyeinek tomitettségét.

» Dokumentalja az elvégzett valtoztatasokat.

ERTESITES
Anyagi kar veszélye!

Akondenzaciobol szarmazo vizcseppek vagy az esetleges
szivargasok elvezetésére egy csepptalcat kell felszerelni.

> Acsepptalcat mindiga csovek felszerelése el6tt szerelje fel.
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[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos

reikalavimy ir galiojanciy taisykliy, privalo atlikti Siems

darbams jgalioti specialistai. Nesilaikant nurodymy, galima

patirti materialinés Zalos ir / arba gali biti suzaloti asmenys ar

net iskilti pavojus gyvybei.

» Patikrinkite, ar pristatytame komplekte yra visos reikiamos
dalys. Jmontuokite tik nepriekaistingos buklés dalis.

» Taip pat laikykités jrenginio komponenty, priedy ir
atsarginiy daliy galiojanciy instrukcijy.

> Prie$ pradédami bet kokius darbus: atjunkite jrenginio visy
faziy srove.

> Visada sumontuokite visas su atitinkamu jrenginiu
aprasytas dalis.

» Pakeisty daliy nebenaudokite.

> Atlikite reikiamus nustatymus, veikimo ir saugos patikras.

> Patikrinkite daliy, kuriomis cirkuliuoja dujos, iSmetamosios
dujos, vanduo ar alyva, uzsandarinty viety sandaruma.

» Pakitimus uzregistruokite dokumentuose.

PRANESIMAS
Materialinés Zalos rizika!

Turéty bati sumontuotas laséjimo padéklas, kad bty iSvengta
vandens la$éjimo ar nuotékio j Zeme, kuris atsiranda dél
kondensato.

» Prie$ montuodami vamzdZius visada sumontuokite
laséjimo padékla.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu

Uzstadisanu/montazu javeic atbilsto$ajiem darbiem

sertificétam specialistam, ievérojot So instrukciju un spéka

esoSos noteikumus. Neievérojot $os noteikums, iespéjami

mantiskie zaudé&jumi un/vai traumas vai pat apdraudéjums

dzivibai.

» Parbaudiet, vai piegades komplekts nav bojats. Montazai
lietojiet tikai nevainojama stavokli esosus komponentus.

» levérojiet iekartas komponentu, piederumu un rezerves
dalu instrukcijas.

» Pirms jebkadu darbu uzsak$anas: izslédziet iekartas
stravas padevi visiem poliem.

» Vienmér uzstadiet visas atbilstosajai iekartai noteiktas
detalas.

» Nomainitas detalas neizmantojiet atkartoti.

» Veiciet nepiecieSsamos iereguléjumus, ka ari funkcionalas
un drosibas parbaudes.

» Parbaudiet gazi, dimgazes, tdeni vai degvielu vado3u dalu
hermétiskumu.

» Dokumenteéjiet veiktas izmainas.

IEVERIBAI
Materialo zaudéjumu risks!
Udens savaksanas paplate ir jauzstada, lai novérstu
kondensacijas Gdens pilésanu vai noplidi uz zemes.

» Pirms caurulu uzstadidanas vienmér uzstadiet idens
savaks$anas paplati.
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[mk] Baxkuu HanomeHH 3a HHCTanaumjata/cknonyBambeTo

MHcTanauujaTa/cKnomnyBatbeto Mopa fia Ce U3BPLLUM Off CTPaHa

Ha KBanudKKyBaH U3BeayBay CO CNefetbe Ha ynaTcTaara U BO

COIMACHOCT CO NPUMEHNMBUTE PerynaTuei. HeycornaceHocta

€O creumrdrKaLunTe MOXe ia pe3ynTupa co MaTepujanHa

LUTeTa U/MNW NMYHA NOBPEAA UMK CMPT.

» [poBepeTe r1 COAPXKMHUTE Ha loCTaBaTa fjan ce
owTeteHu. ocTaByBajTe CaMo HEOLUTETEHU [IENOBH.

» CnepneTe r'v NPUMEHNMBUTE yNaTcTBa 3a ipyrure
KOMMOHEHTH Ha CUCTEMOT, 0AATOLUTE U PE3EPBHUTE
[IeNoBU.

» [lpen na 3anouHeTe co paboTa: UCKMyueTe ro CUCTEMOT Off
HanojyBarbe HU3 cuTe (hasu.

> MHCTanupajte r cuTe IenoBM ONMLLAHH 3a YPEoT BO
npatlare.

> He KopucTeTe ' MOBTOPHO [1eN0BHTE LITO Beke bune
NOCTaBEHN U 3aMEHETH.

» W3BpLuyBajTe M notpebHuTe Npucnocobysatba,
(DYHKUMOHANHM TECTOBW M BE3DEAHOCHM TECTOBH.

> TecTupajTe r'v CrojKuTe HA3 KOW MOMWHYBAAT rac, Bofa Unu
Macno Aanu NpoTeKyBaar.

> [lokyMeHTUPajTe 1 CUTE U3BPLUEHU TPOMEHH.

Pu3uk op MmaTepujanHa wrerta!

TauHara 3a Kanete Tpe6a [ia Ce MHCTanupa 3a ia ce cnpeyar
KankW BoAa UMW NPOTeKyBakbe Nopaau KOHAEH3aLuja.

» Cekorall MHCTaNMpajTe ja TalHata 3a Kanetbe npep aa rv
MOHTUpATE LiEBKHTE.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony
do tego typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w
niniejszej instrukcji oraz aktualnie obowiazujacych przepisow.
Ignorowanie tych wytycznych grozi szkodami materialnymii/lub
urazami cielesnymi ze $miercig wigcznie.

» Sprawdzic, czy zawarto$¢ dostawy nie jest naruszona.
Montowac tylko elementy bedace w nienagannym stanie.

» Przestrzega¢ dodatkowych instrukcji dotaczonych do
komponentéw instalacji, osprzetu i oraz czesci
zamiennych.

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich prac:
odfaczyc¢ instalacje od zasilania sieciowego (wszystkie
bieguny).

» Nalezy w kazdym wypadku zabudowywaé w odnosnym
urzadzeniu czesci przewidziane dla tego urzadzenia.

» Ponowne uzywanie cze$ci wymienionych wcze$niej na
nowe jest zabronione.

» Dokona¢ wymaganych ustawien, przeprowadzi¢
wymagane sprawdzenia dziatania i bezpieczeristwa

> Sprawdzi¢ szczelno$¢ elementdw instalacji gazowej,
spalinowej, wodnej i olejowej
» Udokumentowac dokonane zmiany.

WSKAZOWKA
Ryzyko szkod materialnych!

Nalezy zainstalowac tace ociekowa w celu zapobiegania
skapywaniu lub wyciekaniu wody na podtoze wskutek
kondensaciji.

» Tace ociekowg nalezy instalowac zawsze przed
rozpoczeciem montazu rur.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist

autorizat pentru lucrarile respective, respectandu-se

prezentele instructiuni si prescriptiile valabile. Nerespectarea

indicatiilor poate conduce la daune materiale si/sau daune

personale si pericol de moarte.

» Verificati daca produsul livrat este intact. Montati numai
piese fara defecte.

» Respectati instructiunile conexe referitoare la
componentele instalatiei, accesorii si piese de schimb.

» Anterior tuturor lucrdrilor: decuplati instalatia de la
alimentarea cu tensiune la toti polii.

» Montatiintotdeauna toate piesele indicate pentru aparatul

in cauza.

Nu refolositi piesele inlocuite.

Realizati reglajele necesare, precum si verificarile

functionarii si de siguranta.

» Verificati punctele de etansare ale pieselor conductoare de
gaz, gaze arse, apa sau ulei in privinta etanseitatii.

> inregistrati modificarile efectuate.

vy

ATENTIE
Pericol de daune materiale!

Tava de picurare trebuie instalata pentru a preveni picaturile
sau scurgerile de apd la sol care se formeaza prin condens.

» Instalati intotdeauna tava de picurare inainte de a monta
tevile.
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[ru] BaxkHble yka3aHus no noaKnIoueHHIO/MOHTaXY
TMoaknioueHe/MOHTaX JOMKHbI BbINONHATL TONbKO
CMeLManucTbl, UMetoLLMe [OMYCK K BbINOMHEHHIO Takux pabor,
npy cobntofieHnn TpeboBaHHi 3TN MHCTPYKLIMK U
[DieicTBYIOLMX HOPM 1 NpaBuA. HecobniopieHne TpeboBaHmit
MOXET NPUBECTH K NOBPEXAEHHI0 060pya0BaHUA 1/UnK
TpaBMam NoAei BNAOTb 10 YTPO3bl UX KU3HK.

» [IpoBepbTe KOMMNEKT NOCTABKM Ha HanMu1e
NOBPEXIEHUH. YCTaHaBNUBaWTe TONbKO AeTanu be3
nedeKToB.

> BoinonHsiite TpeboBaHWA CONYTCTBYIOLLMX UHCTPYKLMIA HA
KOMMOHEHTbI YCTaHOBKM, 0MONHUTENbHOE 0b0pyaoBaHHe
1 3anyacTu.

» lepep BbinoNHeHWEM N0bbIX paboT: 0becToubTe
YCTaHOBKY OTK/MOUEHWEM BCex (has.

» Bcerga yctaHaBnMBalTe BCe YKasaHHble fns

COOTBETCTBYIOLLEr0 0D0PYN0BAHMA fIeTanu.

3aMeHEHHble ieTanu He MCMoNb3yMTe NOBTOPHO.

BbinonHuTe HeobxonuUMble perynipoBky,

(hyHKLMOHAMbHbBIE UCTIbITaHKSA M NPOBEpPKY 6e3omacHoCTH.

» [lIpoBepbTe OTCYTCTBUE NPOTEUEK B MECTAX YNNOTHEHUH
BCeX fieTanen ra3oBoro, BOAO- U MacnonpoBOAALLEro
000pY/10BaHKA W CUCTEMbI OTBOAA [IbIMOBbIX [a30B.

> 3a0KYMEHTUPYHTE BbINONHEHHbIE U3MEHEHMA.

vy

YBELJOMNTEHHE
OnacHocTb MaTepHanbHoro yuep6a!

Bo n3bexaue nonagaHusA Ha 3em0 Kanenb Bofbl UNK yTeuex,
0bpasyloLMXCA BCNENCTBHE KOHAEH ALK, HeobxoauMo
YCTaHOBUTb NOAAOH 1A KOHAEHCaTa.

» [lepen MOHTaXOM Tpyb BCeria ycTaHaBNMBaiTe NOLAOH
ANA KOHfeHcaTa.

[sk] Délezité pokyny tykajtice sa instalacie/montaze
InStalaciu/montaz musi vykonat odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pri¢com musi dodrziavat
pokyny uvedené v tomto navode a platné predpisy.
Nedodrzanie pokynov moze viest k vzniku vecnych $kod a/
alebo poraneni 0sob, az s nasledkom smrti.

» Skontrolujte, ¢i je dodavka neporusend. Montujte iba
bezchybné komponenty.

» DodrZuijte instrukcie uvedené v stvisiacich navodoch ku
komponentom zariadenia, prislusenstvu a nahradnym
dielom.

» Pred zaciatkom vSetkych prac: Odpojte vsetky poly el.
napajania zariadenia.

» Vzdy prestavte vsetky popisané diely prislusného
zariadenia.

» Vymenené diely uz znova nepouzivajte.

» Vykonajte potrebné nastavenia, skontrolujte funkcie
a vykonajte bezpecnostné kontroly.

» Skontrolujte tesnost utesnenych miest dielov vedtcich
plyn, spaliny, vodu alebo olej.

» Zdokumentuijte vykonané zmeny.

UPOZORNENIE
Nebezpecenstvo materialnych skod!

Musi sa nainstalovat odkvapkavacia miska, aby sa zabranilo
kvapkaniu alebo presakovaniu vody, ktora vznika
kondenzaciou, do pody.

» Pred montazou rdr vzdy nainstalujte odkvapkavaciu misku.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo

Instalacijo/montazo lahko izvede samo poobla$c¢en strokovnjak

ob upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov. Pri

neupostevanju navodil lahko pride do stvarne $kode in/ali

poskodb oseb, kar lahko vkljucuje tudi Zivljenjsko nevarnost.

» Preverite, ali dobava ni poskodovana. Vgradite samo
neposkodovane dele.

» Upostevajte prilozena veljavna navodila komponent

naprave, priborov in nadomestnih delov.

Pred vsemi deli: izklopite napravo iz vseh polov.

Vedno vgradite vse opisane dele za zadevno napravo.

Zamenjanih delov ne smete uporabiti znova.

Izvedite potrebne nastavitve, preverite delovanje in

varnost.

» Preverite, ali tesnilna mesta na plinskih, dimovodnih delih
in delih, skozi katere teCe voda in olje, tesnijo.

» Spremembe, ki se jih naredili, zabeleZite.

vvyywyy

OPOZORILO
Nevarnost materialne Skode!
Namestite odcejalni pladen;j, da preprecite kapljanje ali
iztekanje vode, ki se nabere zaradi kondenzacije, na tla.

» Vedno najprej namestite odcejalni pladenj in nato
namestite cevi.
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[sq] Shénime té réndésishme pér instalimin/montimin

Instalimi/montimi duhet té béhet nga njé kontraktues i

kualifikuar, duke ndjekur kéto udhézime dhe né pérputhje me

rregulloret né fugi. Mosrespektimi i specifikimeve mund té

rezultojé né déme materiale dhe/ose démtim personal ose

fatalitet.

» Kontrolloni nése pérmbajtja e dorézimit éshté e padémtuar.
Instaloni vetém pjesé té padémtuara.

» Ndigni udhézimet e zbatueshme pér pérbérésit e tjeré té
sistemit, pajisje dhe pjesé rezerve.

» Para fillimit té ndonjé pune: shképuteni sistemin nga
furnizimi me energji elektrike né té gjitha fazat.

» Instaloni té gjitha pjesét e pérshkruara pér pajisjen né fjalé.

» Mos pérdorni pérséri pjesé gé jané instaluar dhe
z8vendésuar tashmé.

» Kryeni rregullimet e kérkuara, testet funksionale dhe testet
e sigurisé.

» Testoni ¢do nyje qé mbart gaz, gaz gripi, ujé ose vaj pér
rriedhje.

» Dokumentoni ¢do ndryshim té béré.

KESHILLE
Rrezik démtimi material!

Duhet té instalohet njé kolektor pér té parandaluar pikimin ose
rriedhjen e ujit né toké qé krijohet nga kondensimi.

»  Gjithmoné instaloni kolektorin pérpara se té montoni tubat.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ovu instalaciju/montazu moraju da obave strucna lica koja su

ovlaséena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim

uputstvom i vazecim propisima. Nepostovanje ovih napomena

moze da dovede do materijalnih Steta i/ili telesnih povreda, pa

Cak i do opasnosti po Zivot.

» Proveriti dali postoje oStecenja u okviru sadrZaja isporuke.
Ugradivati samo potpuno ispravne delove.

» Pridrzavatise prilozenih uputstava zakomponente sistema,
dodatnu opremu i rezervne delove.

» Pre svih radova: sistem potpuno iskljuciti iz struje.

Uvek ugraditi sve delove koji su propisani za dati uredaj.

» Zamenjene delove ne koristiti ponovo.

v

» Obaviti potrebna podesavanja, provere funkcionisanja i
bezbednosti.

> Proveriti hermeticnost zaptivnih mesta delova koji provode
gas, izduvne gasove vodu ili ulje.

» Dokumentovati izvrene izmene.

PAZNJA
Opasnost od materijalne Stete!

Posuda za sakupljanje tecnosti se mora postaviti kako bi se
izbeglo curenje vode ili kondenzata na tlo.

» Uvek postavite posudu za sakupljanje te¢nosti pre
montiranja cevi.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och

tekniskt utbildad person enligt denna anvisning samt gallande

foreskrifter.

Om specifikationer inte f6ljs kan det leda till skador pa utrust-

ning och/eller personskador och till och med livsfara.

» Kontrollera att leveransen &r intakt. Installera endast felfria
delar.

» Tillampliga instruktioner for systemkomponenter, tillbehor
och reservdelar ska ocksa foljas.

» Foreallaarbeten skaanlaggningen forsattas i spanningsfritt
tillstand.

» Alladelaravapparaten som anges maste alltid demonteras.

» Utbytta delar far inte ateranvandas.

» Genomfor nodvandiga installningar samt funktions- och
sakerhetstest.

» Kontrollera att tatningsstallen pa delar som leder gas,
avgas, vatten eller olja dr tata.

» Dokumentera eventuella justeringar.

Risk for materialskador!

Dropptraget ska installeras for att forhindra att vatten som
bildas av kondens droppar eller lacker till marken.

» Montera alltid dropptraget innan du monterar roren.
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[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu ¢alismalari yapmasina miisaade edilen

uzman kisiler tarafindan isbu [gllavuz ve gecerli yonetmelikler

dikkate alinarak yapilmalidir. Ongoriilen bilgilerin dikkate

alinmamasi, maddi hasarlara ve/veya yaralanmalara ve 6liim

tehlikesine yol acabilir.

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve sorunsuz oldugunu kontrol
edin. Sadece kusursuz durumdaki parcalari monte edin.

» Tesisat parcalarina, aksesuarlara ve yedek parcalara ait
talimatlari dikkate alin.

» Calismaya baslamadan 6nce: Enerji beslemesinin tiim
kutuplarini ayirarak tesisatin enerji beslemesini kesin.

» ilgili cihaz igin anlatilan tiim parcalari her zaman monte
edin.

» Cikarilan parcalari tekrar kullanmayin.

» Gerekli ayarlari, calisma ve emniyet kontrollerini yapin.
» icerisinden gaz, atik gaz, su veya yag gecen parcalardaki
sizdirmazlik noktalarinin sizdirmazhigini kontrol edin.

» Yapilan degisikliklerin notunu alin.

UYARI
Maddi hasar riski!

Yogusmadan kaynaklanan su damlalarinin veya kagaklarin yere
akmasini 6nlemek igin toplama kabi takiimalidir.

» Toplama kabini daima borulari monte etmeden takin.

[uk] BaxnuBi BkasiBKH 040 YCTaHOBKH/MOHTaXY

BcTaHOBNEHHSA/MOHTaX NOBUHHI BUKOHYBATH haxiBLyji, LU0

[onyLLeHi 10 BAKOHAHHs Takux PoDiT, i3 A0TPUMAHHAM L€l

IHCTPYKLUi Ta Aitounx Npunucis. HepoTpuMaHHA LMX iHCTPYKLIN

MOXXe NPU3BECTH 10 MaTepianbHUX 3buTKiB Ta/abo

TpaBMyBaHHs 0Cib, a TaKoX MoXxe byTH HebeaneuHum ans

KUTTA.

» [epeBip1TH KOMNNEKT NOCTABKM Ha LiNiCHICTb.
BcTaHoBnoBaTH NULLE AETaN, LU0 He MatoTb AedeKTIB.

»  [loTpUMyBATUCA UNHHMX IHCTPYKLIi# ANA KOMMOHEHTIB
YCTaHOBKM, [10AATKOBOTO NPUNAZANA Ta 3aNacHUX YaCThH.

» [lepep 3aincCHeHHAM bynb-siIKUX POBIT: 3HECTPYMHUTH
YCTaHOBKY Ha BCiX Nomocax.

> 3aBX[au 3aMiHIOMTe BCi OnucaHi BignpaLboBaHi fAeTani, wo
CTOCYHOTbCA NPUNAgY.

» HE BMKOpHCTOBYHE 3aMiHEH ieTani NOBTOPHO.

> 3AilCHUTM HeODXiaHI HAaCTPONKHK, NepeBipKM
(hyHKLIiOHYBaHHS Ta nepeBipku beaneky.

» [lepeBip1TH Ha repMETUUHICTb MiCLA YLLINbHEHHA
ra3onpoBifHHX, Fa30BifBIAHNX, BOAONPOBIAHNUX feTanei
Ta leTanei, Lo 3MaLLyIoTbCA MacTUNOM.

> 3al0KyMEHTYBaTH 30iACHEHI 3MiHMU.

YBATA

PU3KK NOWKOAKEHHA MaiHa!

MipaoH ins KOHAEHCaTy HeobXigHO BCTaHOBUTH, W06 3anobirtu
NoTPaNAAHHIO Kpanenb abo BUTOKIB BOAM Ha 3eMAIO, LLIO
YTBOPHOKOTHCA BHACNIAOK KOHAEHCALi.

> 3aBXAu BCTAHOBMIONTE NiAAOH ANA KOHAEHCATY nepes
MOHTaXeM Tpyb.
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